
 
 

Smlouva č. CTU/2025_0038 

uzavřená podle § 2079 a násl. s využitím § 2358 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský 
zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „smlouva“), mezi těmito smluvními stranami: 

 

1. Česká republika – Český telekomunikační úřad 

Se sídlem:    Sokolovská 58/219, Praha 9 – Vysočany 
Adresa pro doručování:  poštovní přihrádka 02, 225 02 Praha 025 
ID datové schránky:  a9qaats 
Bankovní spojení:   ČNB Praha 
Číslo účtu:    725001/0710 
IČO:     701 06 975 
DIČ:     CZ70106975 (osoba identifikovaná k dani) 
 
Jejímž jménem jedná: Ing. Karel Holek, ředitel sekce kontroly 
 

(dále jen „objednatel“) na straně jedné 

a 

2. BIM Consulting, s.r.o. 

Se sídlem:   Olšanská 2643/1A, 130 00 Praha 
Zastoupená:   Ing. Václavem Línem, Ph.D., jednatelem 
ID datové schránky:  pasbryf 
Bankovní spojení:  ČSOB, a.s. 
Číslo účtu:   117973113/0300 
IČO:    072 54 253 
DIČ:    CZ07254253 
Zapsaná v Obchodním rejstříku vedeném u Městského soudu v Praze, oddíl C, vložka  
297667  
 
(dále jen „zhotovitel“) na straně druhé, 
 
společně označované také jako „smluvní strany“ nebo jednotlivě též jako „smluvní strana“, 

na základě výsledku výběrového řízení na veřejnou zakázku malého rozsahu s názvem 
„Konzultační služby pro přípravu zadávací dokumentace k náhradě IS APV“. 

 

1. 
Účel a předmět smlouvy 

1. Účelem této smlouvy je zajistit realizaci veřejné zakázky malého rozsahu s názvem 
„Konzultační služby pro přípravu zadávací dokumentace k náhradě IS APV“ pomocí 
stanovení obsahových požadavků, postupů, obchodních podmínek a dalších smluvních 
ujednání, na jejichž základě dojde k realizaci dodávky, to vše v návaznosti na výsledek 
výběrového řízení. 

2. Předmětem této smlouvy je na straně jedné závazek zhotovitele poskytnout objednateli 
konzultační služby při přípravě zadávací dokumentace k náhradě informačního systému 
objednatele (IS APV), které budou spočívat zejména v: 

a) popisu základních požadavků na IS APV (tzv. business analýza),  

b) definici požadavků na migraci dat, a  



 
 

c) konzultační podpoře objednatele ze strany zhotovitele v průběhu budoucího 
zadávacího řízení vedeného objednatelem (např. při přípravě zadávací dokumentace, 
vyřizování žádostí účastníků zadávacího řízení o vysvětlení zadávací dokumentace, 
vyřizování případných námitek účastníků zadávacího řízení apod. 

Podrobná specifikace předmětu plnění je uvedena v příloze č. 1 této smlouvy (Specifikace 
plnění). Na straně druhé je předmětem této smlouvy závazek objednatele za řádně a včas 
poskytnuté služby uhradit zhotoviteli sjednanou cenu dle čl. 7 této smlouvy. 

2. 
Místo plnění 

Místem plnění je sídlo objednatele, nebude-li dohodnuto jinak.  

3. 
Termín plnění 

1. Poskytování plnění dle této smlouvy bude probíhat od účinnosti smlouvy nejpozději do 
31. prosince 2025. 

2. Výstupy v podobě business analýzy a analýzy požadavků na migraci dat budou zadavateli 
předány řádně a včas nejpozději do 31. srpna 2025. 

4. 
Předání a převzetí 

1. Zhotovitel se zavazuje nejméně 2 pracovní dny předem písemně uvědomit pověřenou 
osobu objednatele uvedenou v čl. 13 odst. 1 písm. a) této smlouvy o předpokládaném 
termínu předání business analýzy, resp. analýzy požadavků na migraci dat. 

2. Předání tohoto plnění, resp. části plnění (viz příloha č. 1 této smlouvy) bude potvrzeno 
písemným předávacím protokolem, ve kterém pověřená osoba zhotovitele (viz čl. 13 
odst. 1 písm. b) této smlouvy) výslovně prohlásí, že příslušné plnění či jeho část je 
předáváno bez vad. Pověřená osoba objednatele podpisem předávacího protokolu 
přebírá plnění či jeho část k akceptačnímu řízení. Na akceptační řízení si objednatel 
vyhrazuje minimálně 5 pracovních dní.  

3. Výsledkem akceptačního řízení může být „Schváleno bez výhrad“, „Schváleno 
s výhradou“ (tj. částečná neshoda se specifikací – shledané vady či nedostatky nebránící 
převzetí výstupu, zhotovitel odstraní všechny nalezené vady či nedostatky v termínu 
stanoveném objednatelem tak, aby byly odstraněny nejpozději do termínu uvedeného 
v čl. 3 odst. 2 této smlouvy; odstranění zjištěných vad a nedostatků bude ověřeno 
opětovnou akceptací a výsledek bude zaznamenán formou dodatku k akceptačnímu 
protokolu), nebo „Neschváleno – vráceno k přepracování“ (tj. zásadní neshoda se 
specifikací – při kontrole byly shledány vady či nedostatky bránící převzetí, zhotovitel 
odstraní všechny nalezené vady a nedostatky v termínu stanoveném objednatelem tak, 
aby byly odstraněny nejpozději do termínu uvedeného v čl. 3 odst. 2 této smlouvy, 
odstranění zjištěných vad a nedostatků bude ověřeno opětovnou akceptací a výsledek 
bude zaznamenán formou dodatku k akceptačnímu protokolu). 

4. V případě poskytování konzultační podpory podle čl. 1 odst. 2 písm. c), resp. přílohy č. 1 
této smlouvy pověřená osoba objednatele v akceptačním protokolu potvrdí poskytnutí 
vyžádaného rozsahu konzultace co do předmětu i skutečné časové náročnosti poskytnuté 
konzultace. 

5. 
Práva k duševnímu vlastnictví 

1. Zhotovitel se zavazuje zpracovat business analýzu, resp. analýzu požadavků na migraci 
dat tak, že na ní nebudou váznout jakákoliv práva duševního vlastnictví (zejména autorská 



 
 

práva), z nichž by plynula objednateli jakákoliv povinnost, zejména povinnost k peněžité 
platbě či platbám. Pokud by zhotovitel porušil povinnost zmíněnou v předchozí větě, 
zavazuje se kromě případné úhrady škody též k tomu, že veškeré povinnosti plynoucí z 
uvedeného duševního vlastnictví sám splní, a veškeré požadavky vznesené vůči 
objednateli vyřídí se žadatelem (třetí stranou) přímo sám.  

2. Smluvní strany se dohodly, že právo k užívání analýzy přechází na objednatele 
v okamžiku předání dle čl. 4 odst. 2 této smlouvy a zhotovitel není oprávněn ji rozšiřovat 
bez souhlasu objednatele. 

3. Objednatel je oprávněn analýzu bez výhrad užívat, postupovat ji třetím osobám, dále 
upravovat či rozvíjet. Zhotovitel toto právo objednatele podpisem smlouvy bezvýhradně 
akceptuje. 

6. 
Povinnosti smluvních stran 

1. Zhotovitel se zavazuje: 

a) poskytnout součinnost při přípravě zadávací dokumentace na novou verzi IS APV, 
dle požadavků specifikovaných v příloze č. 1 této smlouvy,  

b) včas požádat objednatele o poskytnutí nezbytné součinnosti, která bude nutná 
ke zpracování a dodání plnění, 

c) bez zbytečného odkladu informovat objednatele o ohrožení splnění předmětu této 
smlouvy, včetně ohrožení termínu plnění stanoveného touto smlouvou, a to na e-mail 
pověřené osoby objednatele dle čl. 13 odst. 1 písm. a) této smlouvy, kdy týká-li se 
informace ohrožení termínu plnění, zhotovitel se současně zavazuje stanovit 
předpokládanou dobu prodlení s plněním, 

d) činit všechna potřebná opatření k tomu, aby jeho činností nedošlo ke škodám 
na majetku objednatele či jiné újmě jeho pracovníků nebo třetích stran, anebo 
k poškození zdraví pracovníků objednatele nebo třetích osob, jimž by objednatel za 
takto způsobenou újmu odpovídal, 

e) po celou dobu trvání této smlouvy zajistit: 

▪ plnění veškerých povinností vyplývajících z právních předpisů České republiky, 
zejména pak předpisů pracovněprávních, předpisů v oblasti zaměstnanosti, a dále 
oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, a to vůči všem osobám, které se 
budou podílet na plnění této smlouvy;  

▪ dodržování zákona č. 198/2009 Sb., o rovném zacházení a o právních 
prostředcích ochrany před diskriminací a o změně některých zákonů 
(antidiskriminační zákon), ve znění pozdějších předpisů; 

▪ řádné a včasné plnění finančních závazků vůči svým případným poddodavatelům. 

Plnění uvedených povinností zajistí zhotovitel i u svých případných poddodavatelů. 

2. Objednatel se zavazuje: 

a) informovat bezodkladně zhotovitele o veškerých skutečnostech, které jsou nebo 
mohou být důležité pro řádné plnění dle této smlouvy, 

b) poskytnout zhotoviteli součinnost nezbytně nutnou pro splnění této smlouvy, 

c) zajistit spolupráci příslušných zaměstnanců objednatele či osob spjatých 
s objednatelem se zhotovitelem, 

d) za řádně a včas poskytnuté plnění uhradit cenu sjednanou podle čl. 7 této smlouvy. 

 



 
 

7. 
Cena a platební podmínky 

1. Cena za plnění podle této smlouvy činí 562.500 Kč bez DPH. Celková cena za plnění 
včetně DPH ve výši 21 % činí 680.625 Kč. Cena je rozdělena podle dílčích částí, které 
budou fakturovány vždy po jejich dokončení: 

a) Business analýza: 375.000 Kč bez DPH, 

b) Analýza požadavků na migraci dat: 62.500 Kč bez DPH, 

c) Konzultační podpora před a v průběhu zadávacího řízení: 125.000 Kč bez DPH (při 
předpokládaném rozsahu 10 MDs s tím, že hrazena bude poměrná část ceny dle 
skutečně poskytnutého rozsahu plnění). 

2. Celková cena za plnění dle odstavce 1 tohoto článku smlouvy je stanovena jako konečná, 
pevná a nepřekročitelná, přičemž zahrnuje veškeré náklady zhotovitele spojené 
s předmětem plnění. 

3. Nárok na úhradu ceny za plnění vzniká zhotoviteli okamžikem podpisu příslušného 
akceptačního protokolu podle čl. 4 této smlouvy.  

4. Podkladem pro úhradu cen za plnění podle odstavce 1 tohoto článku smlouvy bude 
daňový doklad – faktura (dále jen „faktura“) se splatností 30 dnů od jejího doručení 
objednateli, která musí obsahovat veškeré náležitosti účetního dokladu předepsané 
příslušnými právními předpisy (zejména § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané 
hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, a § 435 občanského zákoníku) a číslo této 
smlouvy. Zhotovitel je oprávněn vystavit fakturu až na základě objednatelem 
podepsaného akceptačního protokolu včetně případných dodatků k akceptačnímu 
protokolu. Kopie akceptačního protokolu včetně případných dodatků k akceptačnímu 
protokolu bude tvořit nedílnou součást faktury.  

5. V případě faktury doručené objednateli mezi 15. prosincem a 10. lednem je taková faktura 
splatná nejdříve následujícího 1. února.  

6. V případě, že faktura nebude obsahovat některou z předepsaných náležitostí či bude 
obsahovat chyby v psaní či počtech, je objednatel oprávněn vrátit takovou fakturu 
zhotoviteli k doplnění či opravě. Lhůta splatnosti se v takovém případě přerušuje a počíná 
znovu běžet od vystavení opravené či doplněné faktury. 

7. Platba bude uhrazena bezhotovostním převodem na účet zhotovitele. Platební povinnosti 
objednatele plynoucí z této smlouvy jsou splněny dnem odepsání částky z účtu 
objednatele ve prospěch účtu zhotovitele. 

8. 
Povinnost mlčenlivosti, důvěrnost informací 

1. Objednatel a zhotovitel se zavazují, že obchodní, technické, jakož i netechnické 
informace, které mají nebo by mohly mít potenciální hodnotu, a které jim byly svěřeny 
smluvním partnerem, nezpřístupní třetím osobám bez předchozího písemného souhlasu 
druhé smluvní strany a nepoužijí tyto informace ani pro jiné účely než pro plnění svých 
závazků podle podmínek této smlouvy. Za důvěrnou informaci se pokládá vždy taková 
informace, která je takto kteroukoliv smluvní stranou kdykoliv označena. To však neplatí 
v případě, že by se stala tato informace, k níž se zavazují k povinnosti mlčenlivosti 
či k povinnosti zachovat důvěrnost informace, podle tohoto ustanovení smlouvy, obecně 
známou či dostupnou. Toto ustanovení platí i po dobu 5 let od ukončení účinnosti této 
smlouvy, nemá však vliv na případné povinnosti objednatele vyplývající ze zákona 
č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů. 

2. Zhotovitel se výslovně zavazuje, že informace získané v souvislosti s plněním předmětu 
smlouvy nezneužije k jinému účelu než výlučně k plnění této smlouvy. 



 
 

3. Zhotovitel se zavazuje, že neposkytne bez souhlasu objednatele žádné informace třetím 
stranám ohledně plnění této smlouvy. Zároveň se zhotovitel zavazuje, že bude uchovávat 
citlivé informace ohledně plnění této smlouvy, jen po nezbytně nutnou dobu, potřebnou 
pro řádné a efektivní plnění této smlouvy. Veškeré takové informace je také zhotovitel 
povinen chránit proti odcizení, či zneužití. 

4. Zhotovitel bere na vědomí, že plnění této smlouvy bude spojeno s nakládáním s důvěrnými 
informacemi. Ve vztahu k nakládání s důvěrnými informacemi zhotovitel uzavírá 
s objednatelem dohodu o mlčenlivosti, jenž je přílohou č. 2 této smlouvy.  

9. 
Vyšší moc  

1. Smluvní strany nebudou odpovědné za částečné nebo úplné neplnění smluvních závazků 
následkem okolností vylučujících odpovědnost v případech tzv. vyšší moci. Výraz vyšší 
moc znamená a zahrnuje zejména: přírodní katastrofu, požár, záplavy, zemětřesení a dále 
povstání, stávky, epidemie, pracovní boje jakéhokoliv druhu nebo terorismus, které mají 
přímou souvislost a brání plnění povinností ze smlouvy a plnění povinností nelze zajistit 
jinak nebo je nahradit, nehody, pád letadla včetně nehod, kterým se nedalo vyhnout v 
souvislosti s plněním této smlouvy včetně přijetí zákona nebo mimořádného rozhodnutí 
přísl. úřadu v souvislosti se zásahem vyšší moci, pokud příčiny a události mají vliv na 
plnění povinností stran ze smlouvy a plnění povinností vyplývajících ze smlouvy nelze 
zajistit jinak. 

2. Vyskytne-li se působení překážky v důsledku vyšší moci, s níž jsou spojeny účinky 
vylučující odpovědnost, lhůty ke splnění smluvních závazků se prodlouží o dobu trvání 
takové překážky. Smluvní strana, která je postižena takovou překážkou, je však povinna 
okamžitě, písemně, uvědomit druhou smluvní stranu o této skutečnosti, o začátku trvání 
této překážky a předpokládané době jejího trvání.  

10. 
Salvatorské ustanovení 

Obě smluvní strany prohlašují, že pokud se kterékoliv ustanovení této smlouvy nebo 
s ní související ujednání ukáže být neplatným nebo se neplatným stane, že tato skutečnost 
neovlivní platnost smlouvy jako celku. V takovém případě se obě smluvní strany zavazují 
nahradit neprodleně neplatné ustanovení ustanovením platným; obdobně se zavazují 
postupovat v případě ostatních nedostatků smlouvy či souvisejících ujednání. 

11. 
Ukončení smlouvy 

1. Tato smlouva může být ukončena splněním, písemnou dohodou obou smluvních stran, 
výpovědí objednatele nebo odstoupením od smlouvy. 

2. Smluvní strany jsou oprávněny od této smlouvy odstoupit v případech stanovených 
občanským zákoníkem či touto smlouvou. 

3. Kterákoliv ze smluvních stran může odstoupit od smlouvy v případě, že druhá smluvní 
strana poruší podstatným nebo neodstranitelným způsobem své povinnosti vyplývající 
z této smlouvy. 

4. Za podstatné porušení smlouvy zhotovitelem se podle této smlouvy považuje zejména: 

a) prodlení zhotovitele s řádným plněním předmětu této smlouvy delší než 30 dnů, 

b) nedodržení termínů řádného plnění smlouvy stanovených ve smlouvě, 

c) neodstranění vad a nedodělků ve stanoveném termínu, případně do termínu 
uvedeného v čl. 3 této smlouvy,  

d) nedodržení povinnosti mlčenlivosti či zachování důvěrných informací, 



e) neodstranění vad a nedodělků ve stanoveném termínu.

5. Stanoví-li oprávněná smluvní strana druhé smluvní straně pro splnění jejího závazku
náhradní (dodatečnou) lhůtu, vzniká jí právo odstoupit od smlouvy až po marném uplynutí
této lhůty, to neplatí, jestliže druhá smluvní strana v průběhu této lhůty prohlásí, že svůj
závazek nesplní.

6. Odstoupení od smlouvy musí být provedeno písemně a doručeno druhé smluvní straně.
Právní účinky nastávají dnem doručení odstoupení od smlouvy druhé smluvní straně.

7. V případě ukončení této smlouvy se smluvní strany zavazují vypořádat veškeré své
vzájemné závazky do 30 dnů ode dne ukončení smlouvy. Toto ustanovení neplatí
v případě, že dojde k odstoupení od smlouvy z důvodů na straně zhotovitele.

12.

Smluvní pokuty, odpovědnost za škody

1. V případě prodlení objednatele s uhrazením řádně fakturované částky podle podmínek
stanovených touto smlouvou má zhotovitel nárok na úrok z prodlení v zákonné výši
z dlužné částky za každý i započatý den prodlení.

2. V případě prodlení zhotovitele s termínem plnění dle čl. 3 této smlouvy se zhotovitel
zavazuje poskytnout objednateli slevu z ceny ve výši 1.000 Kč za každý i započatý den
prodlení.

3. V případě jednoznačně prokázaného porušení své povinnosti mlčenlivosti či důvěrnosti
informací stanovené v čl. 8 této smlouvy uhradí zhotovitel objednateli smluvní pokutu
ve výši 50.000 Kč za každý jednotlivý případ porušení takové povinnosti.

4. Za porušení jiné povinnosti stanovené smlouvou uhradí zhotovitel objednateli smluvní
pokutu ve výši 1.000 Kč za každý jednotlivý případ porušení této povinnosti.

5. Úrok z prodlení a smluvní pokuta jsou splatné ve lhůtě 10 kalendářních dnů ode dne
doručení písemné výzvy k jejich úhradě.

6. Dnem úhrady smluvní pokuty se rozumí den, kdy je částka odpovídající její výši připsána
ve prospěch účtu objednatele.

7. Objednatel nemá právo uplatnit smluvní pokutu či slevu z ceny, jestliže zhotovitel prokáže,
že objednatel neposkytl zhotoviteli potřebnou součinnost nezbytnou k tomu, aby zhotovitel
mohl splnit svůj závazek.

8. Zaplacením slevy z ceny nebo smluvní pokuty podle této smlouvy není dotčen nárok na
náhradu skutečné škody v celém rozsahu způsobené škody. Žádná ze smluvních stran
neodpovídá za škodu vzniklou jako následek vyšší moci. Uplatněním nároku na smluvní
pokutu ani jejím skutečným uhrazením nezaniká povinnost zavázané strany splnit
povinnost, jejíž plnění bylo zajištěno smluvní pokutou

13.
Kontaktní (pověřené) osoby

1. Veškerá komunikace mezi smluvními stranami ve věcech této smlouvy bude probíhat
prostřednictvím kontaktních (pověřených) osob, jimiž v dané věci jsou:

a) na straně objednatele:

Jméno E-mail Telefon Mobil



b) na straně zhotovitele:

2. Kontaktní osoby jsou pověřeny jednáním o věcném plnění předmětu smlouvy, postupech
prací, účasti na pracovních poradách, konzultacích v průběhu trvání smlouvy, kontrolou
plnění smlouvy a předkládáním návrhů na úpravu nebo doplnění smlouvy jsou pověřeni.

3. Kontaktní osoby nejsou oprávněny ke změnám této smlouvy a k jejím doplňkům
ani k jejich zrušení, ledaže se prokážou plnou mocí (pověřením) udělenou jim k tomu
statutárním orgánem příslušné smluvní strany.

4. Změnu své kontaktní osoby, resp. jejích kontaktních údajů, je daná smluvní strana
povinna písemně oznámit nejpozději do 3 dnů ode dne změny. V těchto případech nemusí
být změna smlouvy prováděna postupem dle čl. 13 odst. 3 této smlouvy.

14.
Závěrečná ustanovení

1. Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou, jak je stanoveno v čl. 3 této smlouvy.

2. Právní vztahy touto smlouvou výslovně neupravené nebo z ní vyplývající se řídí
příslušnými ustanoveními občanského zákoníku, příp. autorským zákonem.

3. Veškeré změny a doplnění této smlouvy (s výjimkou změn kontaktních osob dle čl. 13
odst. 1 této smlouvy) lze činit pouze se souhlasem obou smluvních stran písemnou
formou, a to prostřednictvím vzestupně číslovaných dodatků, jinak jsou neplatné.

4. Jakékoli oznámení ve smyslu této smlouvy od druhé smluvní strany musí být učiněno
písemně.

5. Tato smlouva vzniká dnem podpisu oprávněnými zástupci obou smluvních stran a nabývá
účinnosti dnem zveřejnění smlouvy podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních
podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv
(zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. Smluvní strany bezvýhradně
souhlasí se zveřejněním smlouvy, případných dodatků uzavřených k této smlouvě, jakož
i se zveřejněním dalších aspektů tohoto smluvního vztahu. Uveřejnění zajistí objednatel.

6. Tato smlouva se vztahuje na právní nástupce smluvních stran.

7. Tato smlouva je vyhotovena v elektronické podobě, kdy bude příslušný dokument opatřen
elektronickými podpisy zástupců obou smluvních stran.

8. Jestliže bude mít objednatel jakékoli výhrady ať již ve vztahu k poskytovanému plnění
předmětu této smlouvy nebo k osobám podílejících se na straně zhotovitele na plnění
předmětu této smlouvy, sdělí je důvěrným způsobem pověřené osobě zhotovitele
uvedené v čl. 13 odst. 1 písm. b) této smlouvy. Jestliže se bude domnívat, že tyto výhrady
nejsou adekvátně řešeny nebo že jejich charakter či vážnost to vyžadují, bude výslovně
kontaktovat odpovědnou osobu uvedenou v záhlaví této smlouvy.

9. Jestliže výhrada dle odstavce 8 tohoto článku nebude vyřešena způsobem uspokojivým
pro obě smluvní strany, jmenují obě smluvní strany po jednom vedoucím zaměstnanci,
který bude oprávněn vyvolat jednání a s vynaložením veškeré dobré vůle vyřešit spornou
záležitost. Schůzka se musí uskutečnit v přiměřeně krátké době po písemném vyzvání
jedné ze smluvních stran. Pokud nedojde k dohodě, je objednatel oprávněn odstoupit
od smlouvy v souladu s čl. 11 odst. 3 této smlouvy.

10. Obě smluvní strany prohlašují, že se s textem této smlouvy seznámily, obsahu
porozuměly, souhlasí s ním a na důkaz toho připojují své podpisy.

11. Nedílnou součástí této smlouvy jsou přílohy:

Jméno E-mail Telefon Mobil



Příloha č. 1 – Specifikace plnění

Příloha č. 2 – Smlouva o mlčenlivosti.

V Praze dne V Praze dne

Za zhotovitele: Za objednatele:

................................................. .................................................

Ing. Václav Lín, Ph.D. Ing. Karel Holek
jednatel ředitel sekce kontroly
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Specifikace plnění 

Plnění bude spočívat v konzultační podpoře pro následujících témata: 

 

1. Business analýza 

Shromáždění funkčních požadavků, které budou v novém informačním systému ze stávajícího 
řešení zachovány, které budou pozměněny a jak, a které funkcionality nebudou potřeba.  

Výstupy:  

- Konzultační podpora při zpracování funkčního zadání pro nový IS APV:  

- Identifikace požadovaných modulů, 

- Soupis funkčních a nefunkčních požadavků, 

- Identifikace existující relevantní dokumentace. 

Přehled předpokládaných prací:  

- Účast na workshopech s uživateli IS APV. 

- Metodické vedení tvorby ZD. 

- Odhadovaný rozsah: 30 MDs. 

Požadavky na vstupy a součinnost objednatele:  

- Předpokladem je, že business vlastníkem ZD bude zaměstnanec ČTÚ, dodavatel 
poskytuje metodické vedení a odbornou podporu v domluveném rozsahu.  

- Business vlastník z ČTÚ bude zodpovědný za termíny a koordinaci vnitřních zdrojů. 
- Zajištění účasti klíčových uživatelů systému na workshopech. 

 

2. Analýza požadavků na migraci dat 

Analýza oblastí dat, které je potřeba při přechodu na nový informační systém migrovat. 

Výstupy: 

- Návrh požadavků na migraci dat po jednotlivých modulech. 

Přehled předpokládaných prací: 

- Workshop s uživateli APV.  
- Předpokládaný rozsah: 5 MDs.  

Požadavky na vstupy a součinnost objednatele: 

- Zajištění součinnosti se zástupcem uživatelů APV. 
- Poskytnutí informací o stávajících databázích (rozsahy dat, datové modely). 

 

3. Konzultační podpora před a v průběhu zadávacího řízení 

Konzultace zejména pro účely nastavení požadavků na architekturu, bezpečnost, integraci, 
podporu a rozvoj informačního systému a pro nastavení kvalitativních kritérií hodnocení 
nabídek a kvalifikačních kritérií pro uchazeče veřejné zakázky.  

Předpokládaný rozsah: 10 MDs pro ad-hoc podporu. 
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Česká republika – Český telekomunikační úřad 
se sídlem:  Sokolovská 58/219, Vysočany, 19000 Praha 9 
IČO:   701 06 975 
zastoupen:  Ing. Karlem Holkem, ředitelem sekce kontroly 
(dále jen „Zadavatel“) 
 
na straně jedné 
 
a 
 
BIM Consulting, s.r.o. 
se sídlem:  Olšanská 2643/1A, 130 00 Praha 
IČO:   072 54 253 
zapsána v obchodním rejstříku vedeném u Městského soudu v Praze, oddíl C, vložka  
297667 
zastoupen:  Ing. Václavem Línem, Ph.D., jednatelem 
(dále jen „Zpracovatel“) 
 
na straně druhé 
 
(shora uvedené smluvní strany jsou dále označovány též jako „Smluvní strany“) 
 
uzavírají ve smyslu § 1730 a 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve 
znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“), tuto  
 

Smlouvu o mlčenlivosti 
(dále jen „Smlouva“): 

 
I. Povinnost mlčenlivosti 

1. Smluvní strany ujednávají, že všechny informace (všechny druhy informací, poskytnuté či 
zaznamenané ústně, písemně, elektronicky nebo jinak, včetně jakýchkoliv poznámek, 
záznamů, zpráv, studií, analýz, návrhů, korespondence, seznamů, software, paměťových 
médií, specifikací, schémat, zvukových nahrávek, kompilací, záměrů, dat, kopií, zápisů 
nebo jiných dokumentů, týkajících se minulých, současných nebo budoucích skutečností, 
obchodů, plánů nebo operací Zadavatele), které se Zpracovatel od Zadavatele dozví nebo 
získá v souvislosti s poskytnutím konzultačních služeb pro přípravu zadávací dokumentace 
k náhradě IS APV (dále jen „Projekt”), s výjimkou informací dle čl. II této Smlouvy, jsou 
důvěrné povahy (dále jen „Důvěrné informace“). 

2. Zpracovatel je povinen zachovávat mlčenlivost o Důvěrných informacích a Důvěrné 
informace použít pouze v souladu s účelem uvedeným v čl. I odst. 1 této Smlouvy.  

3. Povinnost zachovávat mlčenlivost dle Smlouvy znamená zejména povinnost zdržet se 
jakéhokoli jednání, kterým by Důvěrné informace byly jakoukoliv formou sděleny nebo 
zpřístupněny třetí osobě nebo by byly využity v rozporu s jejich účelem pro vlastní potřeby 
nebo potřeby třetí osoby, anebo by bylo umožněno třetí osobě jakékoliv využití těchto 
Důvěrných informací. 

4. Zpracovatel je v rámci zachování mlčenlivosti zejména povinen: 

a) nezveřejnit, přímo či nepřímo, jakýmkoliv způsobem, vcelku nebo v části, Důvěrnou 
informaci bez předchozího písemného souhlasu Zadavatele;  
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b) nesdělovat třetí osobě informaci o obsahu ani o existenci Projektu uvedeného v čl. I 
odst. 1 této Smlouvy;  

c) neučinit jakékoliv oznámení ani prohlášení o předmětu Projektu uvedeného v čl. I 
odst. 1 této Smlouvy bez výslovného a předchozího souhlasu Zadavatele s obsahem 
takového oznámení.  

5. Zpracovatel uznává, že Zadavatel neodpovídá za přesnost a/nebo úplnost Důvěrné 
informace, kterou poskytl a není možné proti němu uplatňovat jakoukoliv odpovědnost 
zakládající se na nesprávnosti či neúplnosti Důvěrné informace, pokud chyba či opomenutí 
není ze strany Zadavatele způsobeno úmyslně.  

 
II. Výluky a výjimky z povinnosti mlčenlivosti 

1. Důvěrné informace pro účely této Smlouvy nejsou: 

a) informace, které jsou veřejně dostupné; 

b) informace, které budou po svém zpřístupnění Zpracovateli podle této Smlouvy 
zveřejněny nebo se jinak stanou veřejně dostupnými, a to nikoliv jednáním Zpracovateli 
v rozporu s touto Smlouvou;  

c) informace, které měl Zpracovatel prokazatelně k dispozici již v době před uzavřením 
této Smlouvy bez povinnosti mlčenlivosti k takovýmto informacím.       

2. Zpracovatel odpovídá za plnění povinnosti mlčenlivosti dle této Smlouvy kromě případů, 
kdy povinnost zpřístupnit Důvěrné informace vyplývá z platných právních předpisů nebo 
z pravomocného rozhodnutí soudu, rozhodčího orgánu či správního orgánu. Zpracovatel je 
povinen v takovém případě spolupracovat a podniknout všechna potřebná opatření nutná 
k ochraně zájmů Zadavatele.  

3. Zpracovatel je oprávněn sdělit (zpřístupnit) Důvěrné informace: 

a) svým zaměstnancům, kteří je potřebují znát pro účely, pro něž byly poskytnuty, 
v souvislosti s plněním jejich pracovních povinností. Zpracovatel je povinen zajistit, aby 
jeho zaměstnanci zachovávali mlčenlivost nejméně v rozsahu této Smlouvy; 

b) subdodavatelům nebo jiným třetím osobám, jejichž služby Zpracovatel využije při 
realizaci účelu dle čl. I odst. 1 této Smlouvy v souladu se smlouvou uvedenou v čl. I 
odst. 1 této Smlouvy. 

4. Před sdělením (zpřístupněním) Důvěrných informací subdodavateli nebo třetí osobě dle 
čl. II odst. 3 písm. b) této Smlouvy musí Zpracovatel uzavřít s tímto subdodavatelem nebo 
třetí osobou písemnou smlouvu, která bude třetí osobu zavazovat mlčenlivosti minimálně 
v rozsahu dle této Smlouvy. Požadavek písemné smlouvy o mlčenlivosti je splněn rovněž 
v případech, kdy je odpovídající ustanovení o mlčenlivosti obsaženo v jiné než ve zvláštní 
smlouvě o mlčenlivosti nebo vyplývá ze zákona.  

 
III. Sankční ujednání 

1. V případě, že Zpracovatel poruší povinnost mlčenlivosti stanovenou touto Smlouvou, 
může Zadavatel požadovat, aby se tohoto jednání zdržela a odstranila závadný stav.  

2. V případě, že Zpracovatel poruší svou povinnost podle této Smlouvy, odpovídá i za škodu, 
která Zadavateli vznikla ve formě nákladů na uhrazení sankce uložené dle příslušných 
právních předpisů, např. dle Nařízení Evropského Parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze 
dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů 
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a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně 
osobních údajů), ve formě nákladů na právní zastoupení, pokud uvedené náklady vzniknou 
jako důsledek porušení povinností stanovených v této Smlouvě Zpracovateli.  

3. V případě porušení povinnosti mlčenlivosti stanovené touto Smlouvou Zpracovateli je 
Zpracovatel povinen uhradit Zadavateli na jeho výzvu smluvní pokutu ve výši 100.000 Kč, 
a to za každé jednotlivé porušení. Smluvní pokuta je splatná ve lhůtě 30 dní ode dne 
doručení písemné výzvy k jejímu zaplacení. Tím není dotčeno právo za náhradu škody. 

4. Zpracovatel považuje výši smluvní pokuty stanovenou v tomto článku za přiměřenou 
a vzdává se tímto práva domáhat se u soudu jejího snížení.  

 
IV. Období pro zachování mlčenlivosti 

1. Zpracovatel je povinen dodržovat povinnosti plynoucí z této Smlouvy bez časového 
omezení i po zániku této Smlouvy.   

2. Po odpadnutí účelu, pro který byly Důvěrné informace předány a/nebo po zániku účinnosti 
této Smlouvy je Zpracovatel povinen neprodleně po doručení písemné žádosti Zadavatele 
předat mu veškeré originální hmotné nosiče Důvěrných informací v písemné a elektronické 
podobě, a kopie těchto Důvěrných informací zničit ihned poté, co uvedené skutečnosti 
nastanou. Tímto ustanovením nejsou dotčeny zákonné povinnosti Zpracovateli týkající se 
archivace Důvěrných informací v souladu s právními předpisy. 

3. V případě, že písemná žádost dle předchozího odstavce tohoto článku Smlouvy nebude 
Zpracovateli doručena v době 30 dnů po odpadnutí účelu, pro který byly Důvěrné 
informace předány a/nebo po zániku této Smlouvy, je Zpracovatel povinen originální 
hmotné nosiče Důvěrných informací neprodleně zničit. 

 
V.  Oddělitelnost 

V případě, že kterékoli ustanovení této Smlouvy bude neplatné, neúčinné, nezákonné či 
nevynutitelné a lze je oddělit, ostatní ustanovení nadále zůstávají nedotčena. Smluvní strany 
jsou povinny neplatné, neúčinné či nevynutitelné ustanovení nahradit ustanovením platným, 
účinným a vynutitelným, nebo, nebude-li to možné, alespoň ustanovením s obdobným právním 
a obchodním smyslem, a to nejpozději do 30 dnů ode dne, kdy se Smluvní strany shodly na 
skutečnosti, že určité ustanovení je neplatné, neúčinné nebo nevynutitelné nebo ode dne právní 
moci rozhodnutí příslušného orgánu, kterým je dotčené ustanovení pravomocně shledáno 
neplatným, neúčinným, nezákonným nebo nevymahatelným, podle toho, který den nastane 
dříve. 

 
VI. Postoupení práv a povinností 

Zpracovatel souhlasí s tím, že Zadavatel je oprávněn postoupit jakákoliv práva a pohledávky 
(včetně zajišťovacího postoupení pohledávky či práva) nebo zastavit své pohledávky za 
Zpracovatelem vyplývající z této Smlouvy, případně postoupit Smlouvu nebo jejich část nebo 
práva a povinnosti z ní vyplývající. Zpracovatel není oprávněn bez předchozího písemného 
souhlasu Zadavatele postoupit jakákoliv svá práva nebo povinnosti vyplývající pro ni z této 
Smlouvy, ani tuto Smlouvu jako celek, na třetí osobu.  

  
VII. Závěrečná ustanovení 

1. Smluvní strany nejsou touto Smlouvou zavázány k jakémukoli předávání nebo přijímání 



Příloha č. 2 smlouvy

4

Důvěrných informací.

2. Smluvní strany si v souladu s § 558 odst. 2 občanského zákoníku ujednávají, že na smluvní
vztah založený touto Smlouvou se vylučuje uplatnění obchodních zvyklostí.

3. Na smluvní vztah založený na základě této Smlouvy se vylučuje uplatnění § 1799 a § 1800
občanského zákoníku o adhezních smlouvách. Zpracovatel se tímto vzdává svého práva
prohlásit vůči Zadavateli jako postupiteli, že jeho osvobození odmítá ve smyslu § 1899
občanského zákoníku.

4. Neuplatnění či případné částečné uplatnění nebo prodlení v uplatnění jakýchkoli práv
vyplývajících ze Smlouvy nebude vykládáno jako vzdání se těchto práv a ani nebude mít
za následek zánik práv z této Smlouvy.

5. Smluvní strany se dohodly, že případné spory vzniklé z této Smlouvy budou řešit nejprve
jednáním. Nedojde-li v přiměřené lhůtě (max. 30 dnů) od doručení písemné výzvy
k jednání o sporu druhé Smluvní straně k dohodě, je Smluvní strana oprávněna předat spor
k rozhodnutí příslušnému soudu České republiky.

6. Tuto Smlouvu lze měnit či doplňovat pouze formou písemných očíslovaných dodatků
podepsaných oběma Smluvními stranami, nestanoví-li Smlouva jinak.

7. Tato Smlouva vstupuje v platnost a účinnost dnem jejího podpisu oběma Smluvními
stranami.

8. Právní vztahy mezi stranami Smlouvy se řídí českým právním řádem, a to zejména
občanským zákoníkem.

9. Tato Smlouva představuje úplnou dohodu Smluvních stran ve věci jejího předmětu a ruší
a nahrazuje v plném rozsahu veškerá ujednání, dohody, smlouvy, písemné nebo ústní,
ujednané mezi Smluvními stranami, které upravují předmět této Smlouvy.

10. Tato Smlouva je vyhotovena v elektronické podobě, kdy bude příslušný dokument opatřen
elektronickými podpisy zástupců obou smluvních stran.

V Praze dne V Praze dne

_____________ _________
Česká republika – Český telekomunikační úřad BIM Consulting, s.r.o.
Ing. Karel Holek Ing. Václav Lín, Ph.D.
ředitel sekce kontroly jednatel


